
 

6168/1/17 REV 1  mvi/IP/tsa 1 
 DGD 2B  LV 
 

 

 
Eiropas Savienības 
Padome  

 
 
 
 
 
 
Briselē, 2017. gada 17. februārī 
(OR. en) 
 
 
6168/1/17 
REV 1 
 
 
 
COPEN 39  
EUROJUST 23 
EJN 11 

 

 

  

  

 

PIEZĪME 
Sūtītājs: Spānijas Pastāvīgās pārstāvniecības Eiropas Savienībā pastāvīgā 

pārstāvja vietnieks Juan Arístegui kungs 
Datums: 2016. gada 7. decembris 
Saņēmējs: Eiropas Savienības Padomes ģenerālsekretārs Jeppe TRANHOLM-

MIKKELSEN kungs 
Temats: Padomes Pamatlēmums 2009/948/TI (2009. gada 30. novembris) par 

jurisdikcijas īstenošanas konfliktu novēršanu un atrisināšanu 
kriminālprocesā  
– Spānijas paziņojums 

  

 

Godātais ģenerālsekretāra kungs, 

 

Saistībā ar Padomes Pamatlēmumu 2009/948/TI (2009. gada 30. novembris) par jurisdikcijas 

īstenošanas konfliktu novēršanu un atrisināšanu kriminālprocesā es ar prieku Jums paziņoju, ka 

saskaņā ar 2015. gada 7. jūlija tiesību aktu 16/2015, ar ko tiek regulēts Spānijas valsts pārstāvja 

statuss Eurojust, jurisdikcijas konflikti, starptautiskie tiesu iestāžu sadarbības tīkli un ārzemēs 

norīkoti tieslietu ministrijas darbinieki un kurš 2015. gada 8. jūlijā tika publicēts Oficiālajā valsts 

laikrakstā Nr. 1622, minētais pamatlēmums ir pilnībā transponēts mūsu tiesību sistēmā. 
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Minētā tiesību akta trešajā pēdējā noteikumā ir noteikts arī tas, ka ar tā normatīvo daļu Spānijas 

tiesību aktos tiek transponēts Padomes Lēmums 2009/426/TI (2008. gada 16. decembris) par 

Eurojust stiprināšanu un ar kuru groza Lēmumu 2002/187/TI, ar ko izveido Eurojust, lai 

pastiprinātu cīņu pret smagiem noziegumiem, kā arī  Padomes Lēmums 2008/976/TI 

(2008. gada 16. decembris) par Eiropas Tiesiskās sadarbības tīklu. 

Pielikumā ir iekļauts minētais 2015. gada 7. jūlija tiesību akts 16/2015 1. 

 

 

 

(pieklājības frāze) 

 

(paraksts) Juan Arístegui 

 

                                                 
1 Piezīme no sekretariāta – minētais teksts nav pievienots šim dokumentam. 


